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На выступление представителя Республики Молдова 

Господин Председатель, 

В ходе заседания Постоянного совета 28 апреля представитель 

Молдавии выступила с весьма сомнительным заявлением о ситуации с 

обеспечением прав русскоязычного населения в этой стране. Хотели бы 

воспользоваться зарезервированным правом на ответ и проинформировать 

присутствующих о реальном положении дел в данной сфере. 

Не давая оценку качеству приведённой молдавским постпредом 

статистики, хочу обратить Ваше внимание, что даже она в целом подтверждает 

высокую востребованность образования на русском языке среди молдавских 

школьников. Судя по всему, именно это и подталкивает официальный 

Кишинёв на целенаправленные шаги по ограничению к нему доступа. 

Весьма красноречивым в этом смысле является решение властей о 

поступательном сокращении к 2030 году в русскоязычных школах часов 

преподавания на русском языке в рамках т.н. инициативы «многоязычного 

обучения». Одновременно под предлогом оптимизации такие школы и вовсе 

попадают под ликвидацию. Так, в конце апреля этого года стало известно о 

принятом Кишинёвом решении свернуть работу двух русскоязычных 
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гимназий в селе Плопь и Кантемире. Всё это происходит на фоне закрытия 

Российского центра науки и культуры, а также учреждений дополнительного 

образования, о чём мы неоднократно говорили в ходе предыдущих заседаний 

Постоянного совета. 

Одновременно вызывает серьёзную озабоченность идеологическая 

заряженность утвержденной Минобразования Молдавии интегрированной 

школьной программы по русскому языку и литературе. Общественные 

слушания по проекту концепции соответствующей дисциплины носили 

закрытый и по сути формальный характер. Её составители намеренно не стали 

учитывать многолетние наработки молдавских специалистов в этой сфере, 

сделав ставку на опыт прибалтийских стран. В итоге во главу угла поставлено 

переформатирование сознания школьников в антироссийском ключе. К 

изучению предлагаются в первую очередь отобранные по русофобским 

критериям неоднозначные с точки зрения трактовки исторических событий 

произведения в ущерб изучению общепризнанных шедевров мировой 

классической литературы. Необходимо понимать, что речь идёт не о каких-то 

формальных образовательных протоколах, а о возможности русскоязычным 

школьникам познавать родную культуру и таким образом поддерживать свою 

национальную идентичность. 

Что же касается СМИ, то под надуманным предлогом зачистки 

медиапространства от т.н. «влияния Москвы» Кишинёв последовательно 

сокращает русскоязычным гражданам Молдавии доступ к источникам 

информации, предлагающим альтернативную официальной линии точку 

зрения. С 2022 года приостановлено вещание уже 18 таких телеканалов. В 

республике официально действует запрет на ретрансляцию российских 

программ информационного и аналитического содержания. В настоящее 

время в стране доступен только развлекательный контент российского 

производства. Разве это можно назвать иначе чем цензура? 
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Г-н Председатель, 

Ещё одним ярким примером целенаправленной линии Кишинёва на 

сокращение использования русского языка в публичной сфере стало 

одобрение молдавскими законодателями в первом чтении законопроекта с 

поправками в «Кодекс об устройстве и функционировании Парламента», 

предусматривающий запрет на использование русского языка в ходе его 

рабочих мероприятий. Примечательно, что в его поддержку проголосовало 

лишь 52 депутата из 101. Подобное соотношение вообще характерно для 

современной политической жизни Молдавии. Важная деталь – ни один 

законодатель от оппозиции данную инициативу ПДС не поддержал. 

При этом действующая молдавская верхушка не скрывает своих планов 

пойти ещё дальше. Так, представитель правящей партии Игорь Талмазан 7 мая 

с.г. прямо заявил, что у властей есть «легальное обязательство» исключить из 

законодательной и административной процедуры обязательный перевод на 

русский язык. 

Это в очередной раз подтверждает полное нежелание режима Майи 

Санду искать компромиссные развязки с другими политическими силами, а 

значит - и учитывать мнение поддержавшей их значительной части населения 

республики по наиболее острым вопросам внутриполитической повестки. 

Кстати, было бы небезынтересно услышать наконец оценки 

приведенных нами фактов со стороны исполструктур нашей Организации – в 

полном соответствии с их мандатом. Просим считать это выступление 

официальным обращением в Бюро по деминститутам и правам человека, 

Представителю по свободе СМИ и Верховному Комиссару по делам 

национальных меньшинств. Кстати, господин Камп как-то сравнил стоящую 

перед его офисом задачу с работой мастера, который следит за показателями 

работы техники в котельной – хорошая метафора, ведь, по нашим оценкам, 

давление в «котле» молдавского общества уже давно превышает нормальные 

рабочие показатели. 

Благодарю за внимание. 


